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Product Overview:
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@ Left Click Button @ Links-Klick-Taste

@ Scroll Wheel @ Scrollrad

® Right Click Button ® Rechts-Klick-Taste
@ DPI Button @ DPI-Taste

® Battery Compartment ® Batteriefach

® USB Receiver ® USB-Empfanger
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@ Left Click Button @ Boton izquierdo

@ Scroll Wheel @ Rueda de desplazamiento
@ Right Click Button ® Boton derecho

@ Bouton DPI @ Boton DPI

® Compartiment de la batterie ® Compartimento de la bateria
® Récepteur USB ® Receptor USB

@ Pulsante DPI
® Scomparto batteria
® Ricevitore USB

@ Pulsante sinistro
@ Rotella di Scorrimento
® Pulsante destro

SIMPLIFIED EU DECLARATION OF CONFORMITY

Hereby, Shenzhen Unichain Technology Co., Ltd. declares that the
product type EWMO01233 is in compliance with Directive 2014/53/EU.

Technical Specifications:

Operating Frequency: 24GHz
Receiver Interface: USB version 2.0
Operating Voltage: 1.5V

Operating Current: 7mA

System Requirements:
To use this mouse, your computer must meet the following hardware
requirements and run one of the operating systems listed below.

Hardwatre:
« PC with a Pentium processor or equivalent AMD processors
« USB 2.0

Operating System:

WindowsXP, Vista, Win7, Win8, Win8.1, Win10, Win11,macOS

Note:

The scroll wheel only works under the operating systems listed above. If
you use the mouse under a different operating system, the mouse may

either not work or lose its enhanced features.

Instructions:

Battery installation:

The optical mouse uses a single AA battery (not included).

1. Install the battery into the compartment, and make sure the polarity
of the battery is correct. The positive (+) and negative (-) ends of
each battery must match the positive (+) and negative (-) markings in
the battery housing.

2. Replace the battery. Open the battery compartment cover, tap the
mouse slightly and the battery will drop out, ready to load new

battery, make sure it corresponds with the polarity markings.
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Receiver Connection:
Remove the USB Nano receiver and plug it into a free USB port in your
computer. The Plug & Play function of your system will detect that a

new device has been connected and install it automatically.

Note:
The receiver can be removed and stored next to the battery

compartment while not in use.

To Change DPI:

Press the DPI button at the bottom of the mouse to cycle through
available DPI levels, and the indicator light under the scroll wheel will
flash the corresponding times.

Intelligent Power Saving (IPS):

1. The mouse is equipped with Intelligent Power Saving (IPS) function.

Reconnection:

There is a wireless signal connection code for this mouse. High
temperatures, electro- magnetic fields or vibration may influence the
code signal and occasionally the mouse may need to be reconnected.
Both the mouse and Nano Receiver have a built-in code and one
mouse can be connected to one receiver, or several mice to one Nano

Receiver.

1. Move the mouse within 50cm of the Nano receiver, press middle
button and right button simultaneously for two seconds to reconnect.

Attention:

. Do not use the mouse on a glass or mirrored surface, as these

surfaces will cause the mouse to fail temporarily.
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Avoid using the mouse on a metal surface. Metals, such as iron,
aluminum or copper, shield the radio frequency transmission and may
slow down the mouse presenter’s response time or cause the mouse

to fail temporarily.
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If your PC has a metal case that contains aluminum or magnesium,
use the mouse to the side. The display panel may interfere with the

radio frequency signal if you use the mouse directly in front of the PC.

IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS-CAREFULLY
FOLLOW THESE INSTRUCTIONS.
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SAVE THESE INSTRUCTIONS - This sheet contains
important safety and operating instructions.
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. Before using the product, read all instructions and
caution markings on the product, accessories and
device using our product.
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This appliance is not intended for use by persons
(including children) with reduced physical, sensory
or mental capabilities, or lack of experience and
knowledge, unless they have been given
supervision or instruction concerning use of the
appliance by a person responsible for their safety.

4. Children should be supervised to ensure that they
do not play with the appliance.

. Keep the product away from fire or explosion may
occur.
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Do not place product in or near inflammable,
explosive or hazardous object.
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. Do not place in or near water, rain, excess moisture
or extreme heat.

o]

. Do not operate product with damaged cord or
plug.

Do not operate product if it has been damaged in
any way.
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User Manual The full text of the EU declaration of conformity is available at the 2. When the USB Nano receiver is disconnected or the PC is switched 10. Do not disassemble the product. Disassembly
following internet address: https://teckneteu.com/ off, the mouse will automatically switch off to conserve power. may result in a risk of safety hazards.
EN DE FR ES IT 11. Do not throw or shake the product.
EN EN EN EN EN
FCC STATEMENT: -Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help. What is not covered by this warranty? Correct Disposal of This Product E Technische Spezifikationen: Anleitung: Empfingerverbindung: Wiederverbindung:

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject
to the following two conditions:

(1) This device may not cause harmful interference, and (2) this device
must accept any interference received, including interference that may

cause undesired operation.

NOTE 1: This equipment has been tested and found to comply with the
limits for a Class B digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules.
These limits are designed to provide reasonable protection against
harmful interference in a residential installation. This equipment
generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not
installed and used in accordance with the instructions, may cause
harmful interference to radio communications. However, there is no
guarantee that interference will not occur in a particular installation. If
this equipment does cause harmful interference to radio or television
reception, which can be determined by turning the equipment off and
on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or
more of the following measures:

- Reorient or relocate the receiving antenna.

- Increase the separation between the equipment and receiver.
-Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that

to which the receiver is connected.
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NOTE 2: Any changes or modifications to this unit not expressly
approved by the party responsible for compliance could void the user's

authority to operate the equipment.

The device has been evaluated to meet general RF exposure
requirement. The device can be used in portable exposure condition

without restriction.

Limited 12-Month Warranty

What this warranty covers. MONTH

Shenzhen Unichain Technology Co., LTD. (Manufacturer:
“Unichain”) warrants to the original purchaser of this TECKNET
product that the product shall be free of defects in design,
assembly, material, or workmanship.

What the period of coverage is.
Unichain warrants the TECKNET product for 12 Months.
What will we do to correct problems?

Unichain will repair or replace, at its option, any defective
product free of charge (except for shipping charges for the
product).
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All above warranties are null and void if the TECKNET product is
not provided to Unichain for inspection upon Unichain's
request at the sole expense of the purchaser, or if Unichain
determines that the TECKNET product has been improperly
installed, altered in any way, or tampered with. The TECKNET
Product Warranty does not protect against acts of God such as
flood, earthquake, lightning, war, vandalism, theft, normal-use
wear and tear, erosion, depletion, obsolescence, abuse, damage
due to low voltage disturbances (e.g. brownouts or sags),
non-authorized program, or system equipment modification or
alteration.

How to claim the warranty

Please contact retailers or visit TECKNET website or email
support@ylinksworld.com for more information. To extend
the warranty period, please visit TECKNET website and register
your TECKNET products within 90 days of purchase.
Disclaimer

Every effort has been made to ensure that the information and
procedures in this guide are accurate and complete, no liability
can be accepted for any errors or omissions and we reserve the
right to make any changes without further notice to any
products mentioned herein.
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(Waste Electrical& Electronic Equipment) —

This Marking shown on the product or its literature, indicate
that it should not be disposed with other household wastes
at the end of its working life.

To prevent possible harm to the environment or human
health from uncontrolled waste disposal, please separate
this from other types of wastes and recycle it responsibly to
promote the sustainable reuse of material resources.House-
hold user should contact either the retailer where they
purchased this product, or their local government office, for
details of where and how they can take this item for
environmentally safe recycling.

Business users should contact their supplier and check the
terms and conditions of the purchase contact. This product
should not be mixed with other commercial wastes for
disposal.
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Betriebsfrequenz: 2,4 GHz

Empfangerschnittstelle: USB Version 2.0

Betriebsspannung: 15V
Betriebsstrom: 7 mA
System Anforderungen:

Um diese Maus zu verwenden, muss |hr Computer die folgenden
Hardwareanforderungen erfiillen und eines der unten aufgefiihrten

Betriebssysteme ausfiihren.

Hardware:
» PC mit einem Pentium-Prozessor oder dquivalenten AMD-Prozessoren
+USB 2.0

Betriebssystem:

Windows XP, Vista, Win 7, Win 8, Win 8.1, Win 10, Win11, macOS
Hinweis:

Das Scrollrad funktioniert nur unter den oben aufgefiihrten
Betriebssystemen. Wenn Sie die Maus unter einem anderen
Betriebssystem verwenden, funktioniert die Maus moglicherweise nicht
oder verliert ihre erweiterten Funktionen.
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Batterie einsetzen:

Die optische Maus verwendet eine einzelne AA-Batterie (nicht im

Lieferumfang enthalten).

1. Setzen Sie die Batterie in das Fach ein und vergewissern Sie sich, dass
die Polaritat der Batterie korrekt ist. Die positiven (+) und negativen
(-) Enden jeder Batterie miissen mit den positiven (+) und negativen
(-) Markierungen im Batteriegehause tbereinstimmen. Die rote
Betriebsanzeige-LED (die DPI-LED) blinkt.

2. Austausch der Batterie. Offnen Sie den Batteriefachdeckel, tippen Sie
leicht auf die Maus und die Batterie fallt heraus. Sie konnen jetzt eine
neue Batterie einsetzen. Vergewissern Sie sich, dass sie mit den
Polaritatsmarkierungen Gbereinstimmt.
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Entnehmen Sie den USB-Nano-Empfanger, und stecken Sie ihn in einen
freien USB-Port in lhrem Computer. Die Plug & Play-Funktion lhres
Systems erkennt, dass ein neues Gerat angeschlossen wurde und

installiert es automatisch.

Hinweis:
Der Empfanger kann entfernt und neben dem Batteriefach aufbewahrt

werden, wenn er nicht benutzt wird.

Zum Andern der DPI:
Driicken Sie die DPi-Taste unten an der Maus, um durch die
verfiigharen DPi-Stufen zu wechseln. Die Kontrollleuchte unter dem

Scrollrad blinkt entsprechend.

Intelligente Energieeinsparung (IPS):

1. Die Maus ist mit der Intelligent Power Saving (IPS) Funktion
ausgestattet.

2. Wenn der USB-Nano-Empfanger getrennt oder der PC ausgeschaltet
wird, schaltet sich die Maus automatisch aus, um Strom zu sparen.
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Fiir diese Maus gibt es einen drahtlosen Signalverbindungscode. Hohe
Temperaturen, elektromagnetische Felder oder Vibrationen kénnen
das Codesignal beeinflussen, und gelegentlich muss die Maus
médglicherweise erneut angeschlossen werden. Sowohl die Maus als
auch der Nano-Empfinger haben einen eingebauten Code und eine
Maus kann an einen Empfinger oder mehrere Mduse an einen

Nano-Empfinger angeschlossen werden.

. Nehmen Sie den Nano-Empfanger aus dem USB-Anschluss heraus
und nehmen Sie die Batterie aus der Maus, setzen Sie dann die
Batterie neu ein und schlieBen Sie den Nano-Empfanger an den
USB-Anschluss an.

Bewegen Sie die Maus innerhalb eines Radius von 50 cm vom

N

Nano-Empfanger, driicken Sie die mittlere und rechte Taste
gleichzeitig fur zwei Sekunden, um die Verbindung wiederherzustellen.
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Die Maus ist nach der Wiederverbindung betriebsbereit.

Achtung:

1. Wenn nicht verwendet, wird die Maus innerhalb von 3 Sekunden in
den automatischen Schlafmodus versetzt. Driicken Sie eine beliebige
Taste oder das Scrollrad, um die Maus zu aktivieren.

2. Die Maus funktioniert moglicherweise auf einigen speziellen
Oberflachen, wie glatten, dunklen oder schwarzen, reflektierenden

und 3D-Mauspads, nicht reibungslos.
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3. Vermeiden Sie die Verwendung der Maus auf einer Metalloberflache.
Metalle, wie Eisen, Aluminium oder Kupfer, schirmen die Radiofre-
quenzlbertragung ab und kénnen die Reaktionszeit des Mauscursors
verlangsamen oder einen voriibergehenden Ausfall der Maus

verursachen.

Spécifications techniques:

Fréquence de fonctionnement: 2.4 GHz
Interface du récepteur: USB version 2.0
Tension de fonctionnement: 1.5V

Courant de fonctionnement: 7 mA

Configuration du systeme:

Pour utiliser cette souris, votre ordinateur doit répondre aux exigences
matérielles suivantes et fonctionner avec I'un des systemes
d'exploitation énumérés ci-dessous.

Matériel:

« Ordinateur équipé d'un processeur Pentium ou d'un processeur AMD
équivalent

+USB 2.0

Systeme d'exploitation:

WindowsXP, Vista, Win7, Win8, Win8.1, Win10, Win11, macOS
Remarque:

La molette de défilement ne fonctionne qu'avec les systemes
d'exploitation énumérés ci-dessus. Si vous utilisez la souris avec un
autre systeme d'exploitation, la souris ne pourra pas fonctionner ou
perdra ses fonctionnalités améliorées.

Mode d'emploi:
Installation de la pile:

La souris optique utilise une pile AA (non fournie).

1. Insérez la pile dans le compartiment en vérifiant qu'elles correspon-
dent aux indications de polarité. Les polarités positives (+) et
négatives (-) de chaque pile doivent correspondre aux indications
positives (+) et négatives (-) situées dans le compartiment de la pile.
Le voyant LED rouge (le LED DPI) va se mettre a clignoter.

2. Remplacer la pile : Ouvrez le compartiment des piles, tapotez
doucement la pile pour la détacher, vous pouvez changer la pile,

vérifiez que les polarités correspondent.
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Connexion du récepteur:
Sortez le nano récepteur USB et branchez-le dans un port USB de votre
ordinateur. La fonction Plug & Play de votre systéme va détecter qu'un

nouvel appareil a été connecté et va l'installer automatiquement.

Remarque:
Le récepteur peut étre retiré et rangé pres du compartiment des piles

lorsqu'il n'est pas utilisé.

Pour changer la DPI:

Appuyez sur le bouton DPI situé sous la souris pour parcourir les
niveaux de DPI disponibles, et le voyant lumineux sous la molette de
défilement clignotera le nombre de fois correspondant.

Economies d'énergie intelligentes (IPS):

1. Cette souris est équipée d'une fonction d'économie d'énergie
intelligente (IPS).

2. Lorsque le Nano récepteur USB n'est pas branché ou si I'ordinateur

est éteint, la souris va automatiquement s'éteindre pour économiser

Reconnexion:

Cette souris a un code de connexion de signal sans fil. Des
températures élevées, des champs électromagnétiques ou des
vibrations peuvent perturber le signal du code et vous allez peut-étre
devoir reconnecter la souris. La souris et le Nano récepteur ont un code
intégré et une souris peut étre connectée a un seul récepteur, ou

plusieurs souris a un Nano récepteur.

1. Débranchez le nano récepteur du port USB et retirez la pile de la
souris, ensuite remettez la pile et branchez le nano récepteur dans le
port USB.

2. Déplacez la souris a moins de 50cm du récepteur nano, appuyez
simultanément sur le bouton du milieu et le bouton droit pendant
deux secondes pour reconnecter.

3. La souris sera préte a étre utilisée apres la reconnexion.

Attention:
1. Lorsqu'elle n'est pas utilisée, la souris se met automatiquement en
mode veille au bout de 3 secondes. Appuyez sur n'importe quelle

touche ou sur la molette de défilement pour activer la souris.
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La souris pourrait ne pas fonctionner correctement sur certaines
surfaces spéciales telles que des surfaces lisses, foncées ou noires,

réfléchissantes ou un tapis de souris 3D.
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Evitez d'utiliser la souris sur une surface métallique. Les métaux, tels
que le fer, I'aluminium ou le cuivre, empéchent la transmission par
radiofréquence et ralentissent le temps de réponse du pointeur de la

souris ou provoquent |'échec temporaire de la souris.

Especificaciones técnicas:

2.4GHz

Interfaz del receptor: USB version 2.0
Voltaje: 1.5V

Corriente operativa: 7mA

Frecuencia operativa:

System Requirements :

Para usar este raton, su computadora debe cumplir con los siguientes
requisitos de hardware y correr uno de los sistemas operativos
detallados a continuacion.

Hardware:
« PC con procesador Pentium o procesadores AMD equivalentes
+USB 2.0

Sistema operativo:

Windows XP, Vista, Win 7, Win 8, Win 8.1, Win 10, Win11, macOS

Nota:

La rueda de desplazamiento solo funciona con los sistemas operativos
arriba mencionados. Si usa el raton con un sistema operativo distinto, el

raton podria no funcionar o perder sus caracteristicas destacadas.

Instrucciones:
Instalacion de la bateria:

El raton optico usa una sola bateria AAA (no incluida).

1. Instale la bateria en el compartimento y asegurese de que la
polaridad de la bateria sea la correcta. Los extremos positivos (+) y
negativos (-) de cada bateria deben coincidir con las marcas positivas
(+) y negativas (-) en la carcasa de la bateria. El LED indicador de
encendido rojo (LED DPI) parpadeara.

2. Reemplace la bateria. Abra la tapa del compartimento de la bateria,
golpee el raton levemente y la bateria saldra, al colocar la nueva
bateria aseglrese de que corresponda con las marcas correctas de
polaridad.
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Conexién del receptor: Reconexién: Atencion: Specifiche Tecniche: Istruzioni: Collegare il Ricevitore: Riconnessione: IC Caution:
Retire el receptor USB Nano y conéctelo a un puerto USB libre en su Este raton cuenta con un cédigo de conexion de seial inaldmbrica. Las 1.5ino se usa, el ratén pasara al modo de auto-suspensién dentro de Installazione della Batteria: Rimuovere il ricevitore Nano USB e collegarlo a una porta USB libera del C'é un segnale wireless di di connessione per questo mouse. This device complies with Industry Canada’s licence-exempt
computadora. La funcion Plug & Play de su sistema detectara que se ha altas temperaturas, los campos electromagnéticos o la vibracién 0s 3 segundos. Presione cualquier tecla o rueda de desplazamiento Frequenza Operativa: 24GHz 1l mouse ottico utilizza una sola batteria AAA (NON inclusa). computer. La funzione Plug & Play del tuo sistema rileva che & stato Temperature elevate, campi elettromagnetici o vibrazioni potrebbero RSSs. Operation is subjectto the following two conditions:

. . . . - s - o . . para activar el raton. Interfaccia Ricevitore: USB versione 2.0 e nociti ! ; i infl i i ' ’
conectado un nuevo dispositivo y lo instalara automaticamente. pueden influir en la sefial del cédigo y ocasionalmente el ratén debe > £ posible que el ratbn no funcione de manera uniforme en algunas Tencione Funsionamentor .y 1. Inserire la batteria nel vano, assicurandosi che corrisponda ai segni collegato un nuovo dispositivo e lo installa automaticamente. occasi f e il segnale del codice e potrebbe essere (1) This device may not cause interference; and

ser reconectado. Tanto el ratén como el receptor Nano tienen un ) o ) o . ) della polarita. Le estremita positive (+) e negative (-) di ogni batteria necessario ricollegare il mouse. Sia il Mouse sia il ricevitore Nano (2) This device must accept any interference, including
superficies especiales, como superficies lisas, oscuras o negras, Corrente Funzionamento: 7mA

Nota:
El receptor se puede quitar y almacenar al lado del compartimiento de
la bateria mientras no esté en uso.

Para cambiar la DPI:
Presione el boton DPI en la parte inferior del raton para cambiar entre
los niveles de DPI disponibles, y la luz indicadora bajo la rueda de

desplazamiento parpadeara el nimero correspondiente de veces.

Ahorro de energia (IPS):
1. El ratén esta equipado con la funcién de Ahorro de energia (IPS).
2. Cuando el receptor USB Nano se desconecta o la PC se apaga, el

raton se apagara automaticamente para ahorrar energia.
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cédigo incorporado y un ratén se puede conectar a un receptor, o

varios ratones a un receptor Nano.

1. Saque el receptor Nano del puerto USB y extraiga la bateria del ratén,
luego vuelva a cargar la bateria y conecte el receptor Nano al puerto
USB.

2. Mueva el ratén a 50cm del receptor Nano, presione el boton central y
el boton derecho simultaneamente durante dos segundos para volver
a conectar.

3. El ratdn estara listo para usar después de la reconexion.

reflectantes y almohadillas de raton en 3D.

3. Evite usar el ratdn en una superficie de metal. Los metales, como el
hierro, aluminio o cobre, protegen la transmision de radiofrecuencia y
pueden ralentizar el tiempo de respuesta del presentador del ratén o

hacer que el raton falle temporalmente.
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Requisiti di Sistema :
Per usare questo mouse, il computer deve soddisfare i seguenti requisiti

hardware ed avere uno dei sistemi operativi elencati qui di seguito.

Hardware :
« PC con processore Pentium o processori AMD equivalenti
+USB 2.0

Sistema Operativo :

Windows XP, Vista, Win 7, Win 8, Win 8.1, Win 10, Win11, macOS
Nota:

La rotella di scorrimento funziona solo con i sistemi operativi sopra
elencati. Se si utilizza il mouse con un sistema operativo diverso, il
mouse potrebbe non funzionare o perdere delle funzionalita avanzate.

IT

devono corrispondere ai segni positivi (+) e negativi (-) nel vano
batteria. Il LED rosso dell'indicatore di alimentazione (il LED DPI)
lampeggera.

2. Sostituire la batteria. Aprire il coperchio del vano batteria, toccare
leggermente il mouse e la batteria viene via, pronta per caricare la

nuova batteria; assicurarsi che corrisponda ai segni della polarita.
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Nota:
il ricevitore puo essere rimosso e conservato accanto al vano batteria
mentre non € in uso.

Per cambiare la DPI:
Premere il pulsante DPI nella parte inferiore del mouse per passare

attraverso i livelli di DPI disponibili, e la luce indicatrice sotto la rotella

di scorrimento lampeggera il numero corrispondente di volte.

Risparmio Energetico Intelligente:

1. Il mouse ¢ dotato di una funzione intelligente di risparmio energetico
(IPS, Intelligent Power Saving).

2. Quando il ricevitore Nano USB e scollegato o il PC & spento, il mouse

si spegne automaticamente per risparmiare energia.
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hanno un codice incorporato e un Mouse puo essere collegato ad un

ricevitore o pit Mouse ad un Ricevitore Nano.

1. Scollegare il ricevitore Nano dalla porta USB e rimuovere la batteria
dal mouse, quindi reinstallare la batteria e inserire il ricevitore Nano
dalla porta USB.

2. Spostare il mouse a entro 50 cm. dal ricevitore Nano, premere
contemporaneamente il tasto centrale e il tasto destro per due
secondi per riconnettersi.

3. 1l mouse sara pronto per l'uso dopo il ricollegamento.

Attenzione:

. Se non viene utilizzato per 3 secondi, il mouse andra in modalita

auto-sleep. Premere un tasto o la rotellina di scorrimento per

riattivare il mouse.

N

. Il mouse potrebbe non funzionare fluidamente su alcune superfici
speciali, come quelle lisce, scure o nere, riflettenti e tappetini 3D per

mouse.
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. Evitare di usare il mouse sulle superfici metalliche. Metalli, come ferro,
alluminio o rame impediscono la trasmissione a radiofrequenza e
potrebbero rallentare il tempo di risposta del cursore del mouse o
causare un malfunzionamento temporaneo del mouse.
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interference that may cause undesired operation ofthe device.

The device has been evaluated to meet general RF
exposure requirement. The device can be used in
portable exposure condition without restriction.

Le présent appareil est conforme aux CNR d'Industrie Canada
applicables aux apparei Is radio exempts de licence.
L'exploitation est autorisée aux deux conditions suivantes:

(1) [I'appareil ne doit pas produire de brouillage, et

(2) [I'utilisateur de I'appareil doit accepter tout brouillage radioé
lectrique subi, méme si le brouillage est susceptible d'en
compromettre le fonctionnement.

L'appareil a été évalué pour répondre
aux exigences générales d'exposition RF.
L'appareil peut étre utilisé dans des
conditions d'exposition portables

sans restriction.
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FCC Warning

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions:
(1) This device may not cause harmful interference, and (2) this device must accept any interference received, including
interference that may cause undesired operation.

NOTE 1: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant to part 15 of
the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful interference in a residential
installation. This equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in accordance
with the instructions, may cause harmful interference to radio communications. However, there is no guarantee that
interference will not occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or television
reception, which can be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the
interference by one or more of the following measures:

- Reorient or relocate the receiving antenna.

- Increase the separation between the equipment and receiver.

-Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.

-Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

NOTE 2: Any changes or modifications to this unit not expressly approved by the party responsible for compliance could void the
user's authority to operate the equipment.

The device has been evaluated to meet general RF exposure requirement. The device can be used in portable exposure
condition without restriction.



